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3 Vd. Asokananda & Prabhat Menon, “ONE ROPE, TWO FEET AND HEALING OILS”.  
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4 Riguardo ai cinque koša vd. Asokananda,  THAI TRADITIONAL MASSAGE for Advanced Practitioners.  
5Vd. �.Z.Eyubo� lu, Türk dilinin etimoloji sözlü� ü, �stanbul 1995. Tale etimo con la variante apofonica: tud-tüt, frequente nella 
lingua tuvina rispetto al turco standard, uscente nella forma protoaltaica: tut-i. In turco l’equivalente forma verbale è: tütüp-
tüdüp, mentre la voce tüt-sü significa incenso. È interessante, a tal proposito, notare l’assonanza che, in due lingue 
storicamente non troppo accostabili anche se tipologicamente affini, le quali tuttavia hanno generato una sintesi linguistica 
originale come la lingua yiddish, possiedono i termini che indicano il fumo, rispettivamente in tedesco: rauch, e lo spirito 
divino, in ebraico:����� –ruach, detto anche ruach hakodesh: �����  ����	 �
 �, spirito santo.   
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�,�Q�� �P�R�Q�J�R�O�R�� �H�G�� �D�Q�W�L�F�R�� �W�X�U�F�R�� �O�D�� �Y�R�F�H�����d�S�d�S�d�S�d�S���������H�P�H�P�H�P�H�P�����¦�P�¦�P�¦�P�¦�P���� �P�H�G�L�F�L�Q�D���� �P�H�G�L�F�D�P�H�Q�W�R���� �P�D�� �D�Q�F�K�H�� �G�R�Q�Q�D����

�I�H�P�P�L�Q�D���� �G�D�� �F�X�L���d�S�^�d�S�^�d�S�^�d�S�^���������� �H�P�Ï�� �H�P�Ï�� �H�P�Ï�� �H�P�Ï�����¦�P�Ï�L�¦�P�Ï�L�¦�P�Ï�L�¦�P�Ï�L���� �P�H�G�L�F�R���� �J�X�D�U�L�W�R�U�H�� �H�G�� �R�J�J�L�� �G�R�W�W�R�U�H������ �ª�� �X�Q�� �I�R�Q�H�P�D�� �F�K�H�� �K�D��

�R�U�L�J�L�Q�L�� �D�Q�W�L�F�K�L�V�V�L�P�H�� �Q�H�O�O�D�� �F�X�O�W�X�U�D�� �D�O�W�D�L�F�D���� �� �/�R�� �U�L�W�U�R�Y�L�D�P�R�� �L�Q�� �W�X�U�F�R�� �P�R�G�H�U�Q�R�� �Q�H�O�� �Y�H�U�E�R���H�P�P�H�N�H�P�P�H�N�H�P�P�H�N�H�P�P�H�N�� �H��

�G�H�U�L�Y�D�W�L�� �F�R�Q�� �L�O�� �V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�R�� �G�L�� �¯�V�X�F�F�K�L�D�U�H���D�V�V�R�U�E�L�U�H�°���� �Q�R�Q�F�K�«���L�Q�� �X�Q�D�� �Y�R�F�H�� �I�R�Q�H�W�L�F�D�P�H�Q�W�H�� �D�I�I�L�Q�H����

�G�S�G�S�G�S�G�S���������D�P�D�P�D�P�D�P���� �O�D�� �T�X�D�O�H�� �L�Q�� �P�R�Q�J�R�O�R�� �D�V�V�X�P�H�� �L�O�� �V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�R�� �G�L�� �E�R�F�F�D�� �P�H�Q�W�U�H�� �L�Q�� �W�X�U�F�R�� �T�X�H�O�O�R�� �G�L�� �P�D�W�U�L�F�H����

�Y�D�J�L�Q�D���� �R�Y�Y�H�U�R�V�L�D�� �O�¬�R�U�J�D�Q�R�� �F�K�H�� �D�F�F�R�J�O�L�H�� �H�� �U�L�J�H�Q�H�U�D�� �S�H�U�� �D�Q�W�R�Q�R�P�D�V�L�D������ �4�X�H�V�W�¬�X�O�W�L�P�R�� �W�H�U�P�L�Q�H����

�S�H�U�D�O�W�U�R���� �F�L�� �U�L�F�R�Q�G�X�F�H�� �D�G�� �X�Q�� �V�L�Q�R�Q�L�P�R�� �D�Y�H�Q�W�H�� �G�H�L�� �U�L�V�Y�R�O�W�L�� �G�H�J�Q�L�� �G�L�� �D�W�W�H�Q�]�L�R�Q�H���� �L�Q�� �T�X�D�Q�W�R�� �H�V�V�R��

�Y�L�H�Q�H�� �L�P�S�L�H�J�D�W�R�� �V�L�D�� �Q�H�O�O�¬�D�F�F�H�]�L�R�Q�H�� �G�L�� �G�R�Q�Q�D���V�F�L�D�P�D�Q�R�� �F�K�H���T�X�H�O�O�R�� �G�L�� �Y�D�J�L�Q�D���� �,�O�� �V�L�Q�R�Q�L�P�R�� �L�Q��

�T�X�H�V�W�L�R�Q�H�� �ª�� �L�O�� �W�H�U�P�L�Q�H�� �P�R�Q�J�R�O�R���E�X�U�L�D�W�R�����Z�K�G�J�G�T�Z�K�G�J�G�T�Z�K�G�J�G�T�Z�K�G�J�G�T���������X�G�D�J�D�Q�X�G�D�J�D�Q�X�G�D�J�D�Q�X�G�D�J�D�Q���� �O�D�� �F�X�L�� �H�P�E�O�H�P�D�W�L�F�L�W�¢�� �L�Q�� �T�X�H�V�W�R��

�F�R�Q�W�H�V�W�R���F�L���S�D�U�H���G�L���Q�R�Q���S�R�F�R���F�R�Q�W�R������

�1�R�Q���S�R�V�V�L�D�P�R���H�V�L�P�H�U�F�L���G�D�O���P�H�Q�]�L�R�Q�D�U�H���X�Q���S�D�U�D�O�O�H�O�L�V�P�R���F�R�Q���L�O���P�R�Q�G�R���Q�R�U�G�L�F�R�����Q�H�O�O�D��

�I�D�W�W�L�V�S�H�F�L�H���F�R�Q���L���P�L�V�W�H�U�L���G�H�O�O�D���U�X�Q�D���3�H�U�²�3�H�U�²�3�H�U�²�3�H�U�²�����O�D���U�X�Q�D���G�H�L���V�H�J�U�H�W�L���F�H�O�D�W�L���F�K�H���Y�H�Q�J�R�Q�R���D�O�O�D��

�O�X�F�H�����U�X�Q�D���G�H�O�O�D���G�L�Y�L�Q�D�]�L�R�Q�H�����O�D���F�X�L���I�R�U�P�D���U�L�F�K�L�D�P�D���D�O�O�D���P�H�Q�W�H���T�X�H�O�O�D���G�L���X�Q�D���F�R�S�S�D����

�(�V�V�D�� �F�R�V�W�L�W�X�L�V�F�H�� �L�O�� �V�H�J�Q�R�� �G�H�O�O�D�� �¯�Y�¸�O�Y�D�Y�¸�O�Y�D�Y�¸�O�Y�D�Y�¸�O�Y�D�°���� �R�Y�Y�H�U�R�� �O�D�� �Y�H�J�J�H�Q�W�H���� �O�D�� �S�L�]�L�D�� �Q�R�U�U�H�Q�D�� �L�O�� �F�X�L��

�Q�R�P�H���ª���V�W�D�W�R���S�R�V�W�R���L�Q���U�H�O�D�]�L�R�Q�H���F�R�Q���O�¬�H�W�L�P�R���O�D�W�L�Q�R���G�L���Y�X�O�Y�D�Y�X�O�Y�D�Y�X�O�Y�D�Y�X�O�Y�D��������

�7�X�W�W�R�� �T�X�H�V�W�R�� �F�L�� �R�I�I�U�H�� �O�D�� �W�H�V�W�L�P�R�Q�L�D�Q�]�D�� �G�H�O�O�D�� �S�U�H�V�H�Q�]�D�� �G�L���X�Q�� �V�X�E�V�W�U�D�W�R�� �W�U�D�G�L�]�L�R�Q�D�O�H���� �D�Q�F�K�H�� �L�Q��

�T�X�H�V�W�¬�D�U�H�D���G�H�O���P�R�Q�G�R���� �F�K�H���D�W�W�U�L�E�X�L�V�F�H���D�O�O�H���G�R�Q�Q�H���O�D���W�U�D�V�P�L�V�V�L�R�Q�H���G�L���X�Q�D���V�D�J�J�H�]�]�D���O�H�J�D�W�D���D�O�O�D��

�S�U�D�W�L�F�D�� �G�H�O�O�H���W�H�F�Q�L�F�K�H�� �G�L�� �J�X�D�U�L�J�L�R�Q�H���� �¯�1�H�O�O�D���V�X�D�� �S�D�V�V�L�Y�L�W�¢�� �H�� �L�Q�I�H�U�L�R�U�L�W�¢�� �D�S�S�D�U�H�Q�W�H���L�O�� �I�H�P�P�L�Q�L�O�H���ª��

�V�X�S�H�U�L�R�U�H���D�O���P�D�V�F�K�L�O�H�°�����V�F�U�L�Y�H��R•-ßR•-ßR•-ßR•-ß���/�•�R�]�’�/�•�R�]�’�/�•�R�]�’�/�•�R�]�’���Q�H�O��bâ2Fbâ2Fbâ2Fbâ2FP"P"P"P"���'�¢�R�G�«���M�í�Q�J�'�¢�R�G�«���M�í�Q�J�'�¢�R�G�«���M�í�Q�J�'�¢�R�G�«���M�í�Q�J�����P�H�Q�W�U�H���Q�R�W�R���ª���L�O���F�R�Q�F�H�W�W�R���G�L��C°C°C°C°

CICICICI���Z�X���Z�H�L�Z�X���Z�H�L�Z�X���Z�H�L�Z�X���Z�H�L�����¯�D�J�L�U�H���V�H�Q�]�D���D�J�L�U�H�°�D�J�L�U�H���V�H�Q�]�D���D�J�L�U�H�°�D�J�L�U�H���V�H�Q�]�D���D�J�L�U�H�°�D�J�L�U�H���V�H�Q�]�D���D�J�L�U�H�°���F�K�H���W�U�D�V�S�D�U�H���G�D�O�O�R���V�W�H�V�V�R���W�H�V�W�R���D�V�V�L�P�L�O�D�W�R���D�O���F�R�Q�F�H�W�W�R���E�X�G�G�K�L�V�W�D��

�G�L�� ���-�Q�\�D�W�Ã���-�Q�\�D�W�Ã���-�Q�\�D�W�Ã���-�Q�\�D�W�Ã�¦�˜�¢�`�‘�†�ž�˜�¢�`�‘�†�ž�˜�¢�`�‘�†�ž�˜�¢�`�‘�†�ž���� �O�D�� �Y�D�F�X�L�W�¢���� �L�O�� �Y�X�R�W�R�� �Q�R�H�W�L�F�R���� �W�U�D�G�R�W�W�R�� �L�Q�� �F�L�Q�H�V�H���F�R�Q�� �O�¬�L�G�H�R�J�U�D�P�P�D���� M	M	M	M	���N���Q�J�N���Q�J�N���Q�J�N���Q�J����

�D�V�F�U�L�Y�L�E�L�O�H���D�O�O�D���T�X�D�O�L�W�¢���P�H�W�D�I�L�V�L�F�D���G�H�O�O�D���I�D�V�F�L�Q�R�V�L�W�¢���G�H�O���I�H�P�P�L�Q�L�Q�R������

�9�H�Q�H�Q�G�R���D�O�O�D���P�D�Q�X�D�O�L�W�¢���G�H�O���7�X�G�X�S���H�P�Q�H�H�U�7�X�G�X�S���H�P�Q�H�H�U�7�X�G�X�S���H�P�Q�H�H�U�7�X�G�X�S���H�P�Q�H�H�U�����G�L�U�H�P�P�R���F�K�H���H�V�V�R���ª���L�Q���V�R�V�W�D�Q�]�D��

�X�Q�¬�D�Q�W�L�F�D�� �I�R�U�P�D�� �G�L�� �S�X�U�L�I�L�F�D�]�L�R�Q�H�� �H�V�H�J�X�L�W�D�� �H�V�F�O�X�V�L�Y�D�P�H�Q�W�H�� �F�R�Q�� �O�D�� �S�D�U�W�H��

�S�D�O�P�D�U�H���G�H�O�O�H���P�D�Q�L���D���G�L�I�I�H�U�H�Q�]�D���G�L���D�O�W�U�H���I�R�U�P�H���G�L���P�D�V�V�D�J�J�L�R���L�Q���F�X�L�����D���G�L�V�S�H�W�W�R��

�G�H�O�O�D���S�U�R�I�X�V�L�R�Q�H���G�L���G�R�Q�Q�H���S�U�D�W�L�F�D�Q�W�L�����V�L���X�W�L�O�L�]�]�D�Q�R���O�H���S�D�U�W�L���S�U�R�W�X�E�H�U�D�Q�W�L�����R�Y�Y�H�U�R��

�\�D�Q�J�\�D�Q�J�\�D�Q�J�\�D�Q�J�� �G�H�O�� �S�U�R�S�U�L�R�� �V�W�U�X�P�H�Q�W�R�� �G�L�� �O�D�Y�R�U�R���� �F�L�R�ª�� �L�O�� �F�R�U�S�R���� �F�R�P�H�� �G�L�W�D���� �J�R�P�L�W�L����

�J�L�Q�R�F�F�K�L�D�� �H�� �S�L�H�G�L���� �L�J�Q�R�U�D�Q�G�R�� �O�¬�L�P�S�O�L�F�D�]�L�R�Q�H�� �L�W�L�I�D�O�O�L�F�D�� �R�Y�Y�H�U�R�� �G�L�� �W�X�U�J�L�G�L�W�¢�� �F�K�H�� �H�V�V�H�� �S�R�V�V�L�H�G�R�Q�R����

�S�H�Q�V�L�D�P�R�� �V�R�O�R�� �D�O�O�R�� 5–)¶5–)¶5–)¶5–)¶���������V�K�L�D�W�V�X�V�K�L�D�W�V�X�V�K�L�D�W�V�X�V�K�L�D�W�V�X���� �T�X�H�V�W�D�� �Q�H�R�W�H�F�Q�L�F�D�� �Q�L�S�S�R���D�P�H�U�L�F�D�Q�D�� �L�Q�� �Y�R�J�D�� �G�D�� �T�X�D�O�F�K�H��

�G�H�F�H�Q�Q�L�R���D���T�X�H�V�W�D���S�D�U�W�H�����L�O���F�X�L���V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�R���O�H�W�W�H�U�D�O�H���Q�X�O�O�¬�D�O�W�U�R���ª���F�K�H���¯�S�U�H�V�V�L�R�Q�H���G�H�O�O�H���G�L�W�D�°������

                                                   
6 D. Tömörtogoo, A modern mongolian-english-japanese Dictionary, 1977, Tokyo.È altresì curioso il fatto che questa voce 
evochi un neologismo presente nel turco moderno: emme� -aspiratore elettrico, che sembra forgiato ad hoc per designare il 
modus operandi del massaggio tuvino.   
7 Vd. �.Z.Eyubo� lu, Türk dilinin etimoloji sözlü� ü, �stanbul 1995.  
8 Vd. Mario Polia, Le Rune e i Simboli, Padova, 1983, pg. 78-80. 
9 Lungi questa dall’essere una critica, quanto piuttosto una provocazione rivolta a quanti praticano con protervia questa 
tecnica e denigrano le altre, relegandole ad un rango inferiore o quantomeno marginale, dimenticando la certificata legittimità 
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�(�E�E�H�Q�H���Q�H�O���P�D�V�V�D�J�J�L�R���W�X�Y�L�Q�R���V�L���R�S�H�U�D���F�R�Q���O�D���P�D�Q�R���F�K�H���D�V�V�X�P�H���X�Q�D���I�R�J�J�L�D���¯�D���F�R�S�S�D�°�����T�X�L�Q�G�L��

�\�L�Q�\�L�Q�\�L�Q�\�L�Q�����L�Q���F�X�L���O�D���S�D�U�W�H���F�K�H���U�H�D�O�P�H�Q�W�H���V�W�D�E�L�O�L�V�F�H���X�Q���F�R�Q�W�D�W�W�R���F�R�Q���L�O���F�R�U�S�R���G�H�O���S�D�]�L�H�Q�W�H���ª���T�X�H�O���Y�X�R�W�R��

�F�K�H���Y�L�H�Q�H���D���F�U�H�D�U�V�L���Q�H�O�O�D���F�D�Y�L�W�¢���S�D�O�P�D�U�H������

�6�X�O���P�R�W�L�Y�R���G�H�O�O�D���F�R�S�S�D���Q�R�Q���F�L���V�H�P�E�U�D���L�O���F�D�V�R���G�L���G�L�O�X�Q�J�D�U�F�L�����H�V�V�H�Q�G�R���V�W�D�W�R���G�L���U�H�F�H�Q�W�H���D�Q�F�K�H���I�L�Q��

�W�U�R�S�S�R�� �L�Q�I�O�D�]�L�R�Q�D�W�R�� �F�R�Q�� �O�D�� �U�L�V�R�Q�D�Q�]�D�� �R�W�W�H�Q�X�W�D�� �G�D�O�� �I�H�Q�R�P�H�Q�R�� �H�G�L�W�R�U�L�D�O�H�� �H�� �F�L�Q�H�P�D�W�R�J�U�D�I�L�F�R�� �G�H�O��

�¯�&�R�G�L�F�H�� �G�D�� �9�L�Q�F�L�°�� �G�L�� �'�D�Q�� �%�U�R�Z�Q���� �W�U�D�P�L�W�H�� �L�O�� �S�H�U�V�R�Q�D�J�J�L�R�� �H�Y�D�Q�J�H�O�L�F�R�� �G�H�O�O�D�� �0�D�G�G�D�O�H�Q�D���� �G�L�F�L�D�P�R��

�V�R�O�R�� �F�K�H�� �W�D�O�H�� �V�L�P�E�R�O�R�� �X�Q�L�W�D�P�H�Q�W�H�� �D�G�� �D�O�W�U�L�� �V�L�P�E�R�O�L�� �R�P�R�O�R�J�K�L�� �I�U�D�� �F�X�L��)ó)ó)ó)ó ���������.�X�Q�.�X�Q�.�X�Q�.�X�Q���� �L�O��

�W�U�L�J�U�D�P�P�D���U�L�F�H�W�W�L�Y�R�����O�¬�L�R���Q�D�V�F�R�V�W�R���G�H�O�O�D���F�R�Q�F�H�]�L�R�Q�H���I�L�O�R�V�R�I�L�F�D���D�Q�W�L�F�R���F�L�Q�H�V�H���G�H�L��

#ú%õ#ú%õ#ú%õ#ú%õ���E�Ã���J�X�¢�E�Ã���J�X�¢�E�Ã���J�X�¢�E�Ã���J�X�¢�����U�D�F�F�K�L�X�G�H���L�Q���V�«���T�X�H�O���Y�X�R�W�R���F�K�H���R�S�H�U�D���O�D���U�L�J�H�Q�H�U�D�]�L�R�Q�H���V�S�L�U�L�W�X�D�O�H������

�7�D�O�H�� �Y�X�R�W�R���� �F�K�H�� �S�H�U�D�O�W�U�R�� �Y�L�H�Q�H�� �V�D�W�X�U�D�W�R�� �W�U�D�P�L�W�H�� �S�U�H�F�L�V�L�� �U�L�W�X�D�O�L���� �V�L�P�L�O�P�H�Q�W�H�� �D�O�O�D��
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o regolarità tradizionale di queste -per usare una categoria guenoniana- appellandosi a fumosi concetti di dottrina zen dal 
sapore new age, oppure ad elementi mutuati da una medicina tradizionale cinese alquanto spuria, essendo stata, in un primo 
tempo, tradotta e reinterpretata, sulla base di canoni catto-, ovvero tomistico-aristotelici, ad opera da quei gesuiti che Battiato 
in una celebre canzone definisce: “euclidei, vestiti come dei bonzi per entrare a corte degli imperatori, della dinastia dei 
Ming”;  quindi  riformata -come tutti sanno- dal “Grande Timoniere”, Mao Tse-tung, in tempi più recenti. Del resto non voglio 

certo baypassare il fatto che nello shiatsu si usino anche le palme, oppure che il concetto di pieno-vuoto, Xé.. �ä�0�j�;�G�0�j�;�G�0�j�;�G�0�j�;�G -

kyojitsu�å ne costituisca un caposaldo, come scrivono Matsunaga & Ohashi in Zen Shiatsu, 1986, Roma, sebbene trovi 

alquanto anomalo se non equivoco l’utilizzo dei due ideogrammi Xé e.. , kyo e jitsu, i quali,  pur rendendo meglio di altri, 
forse, la contrapposizione pieno-vuoto, appaiono alquanto artificiosi ed avventizi in quanto non di uso comune nella lingua 
giapponese. Possedendo, pertanto, accanto a quella di pieno-vuoto, da un punto di vista etimologico anche l’accezione di vero-
falso, ammiccano ad un qual certo dogmatismo di stampo occidentale intriso di becero moralismo.     
10 Una menzione va, a nostro avviso, spesa a tale proposito per ricordare quella condizione di “passività”, in senso 
gurdjieffiano, cui soggiace la mente, propensa così ad essere continuamente proiettata fuori da sé quindi vampirizzata.  
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11 M.Eliade, Lo Yoga., p.504. 
12 In questo caso però la definiremmo eteropirogenesi in quanto stimolata dall’esterno. Vd. P.Filippani Ronconi, L’Induismo, 
Milano 1994, p.11. 
13 Così come individuiamo delle analogie tra l’antico alfabeto orkhonide e tuvino con la grafia siniforme YI, in uso presso le 
popolazioni lolo-birmane del sud della Cina. 


